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PREFACE

Historical background
The French composer Marc-Antoine  Charpentier 
(1643 – 1704) was little celebrated outside his own 
professional circles during his lifetime, and sadly 
forgotten after his death. His legacy has benefited, 
however, from a substantial rise in interest from 
musicologists and  performers during the latter 
half of the twentieth century. The reason for this 
composer’s lack of popularity during his lifetime 
was two-fold. First, Lully’s acquisition of the royal 
monopoly for the production of operas forced all 
other Parisian composers to toil in relative obscu-
rity, facing harsh  opposition and criticism if they 
dared to enter Lully’s domain, even after the lat-
ter’s death. The other reason was an unfortunate 
historical coincidence. As was common practice 
in France at the time, the young Charpentier was 
sent to Italy to study his intended craft. (Although 
modern scholars believe it is unlikely that the 
young composer studied directly under the great 
oratorio composer Giacomo Carissimi at the Jesuit 
German College in Rome, the latter’s clear influ-
ence on Charpentier should not be overlooked.) 
Shortly after Charpentier’s return to Paris, how-
ever, the emergence of Lully’s new “French” style 
generated strong public ire against those who 
studied or otherwise imitated any foreign musi-
cal styles, especially the Italian idiom which had 
dominated the Parisian musical scene until as late 
as the 1660s.

Upon his return from Rome Charpentier en-
tered the service of Marie de Lorraine, also known  
as Mademoiselle de Guise, the head of the Guise 
family, one of the three French royal families at  
the time. Under her patronage he created a num-
ber of works modeled after the oratorios of Caris-
simi, focusing on stories from the Bible and the 
lives of the saints. Charpentier left the Guise 
household for a position at the Jesuit College of 
Louis the Great in Paris in 1687, later assuming 
the position of Chapel Master at the Saint Louis 
Church, the school’s patron church, and the chief 
Jesuit institution in Paris. Charpentier received an 
appointment at the Sainte-Chapelle (the dauphin’s 
chapel) in 1698, a post he held until his death in 
1704.

Dating and genre classification
Precisely dating most of Charpentier’s works is 
difficult, as only a small handful were published 
during his lifetime. The vast majority of his works 
were preserved in a collection of notebooks that the 
composer compiled throughout his career, which  
he bequeathed to his nephew who in turn do-
nated them to the King’s Library (now the French 
National Library). 

Modern scholars benefit from Charpentier’s 
training as the son of a notary, for the composer 
appears to have compiled the notebooks chronolo-
gically; precise dating of some works, however, is  
based on circumstantial or indirect evidence. For 
further reading on the subject of the chronology 
of Charpentier’s works, see the writings of Hugh 
Wiley Hitchcock; Patricia Ranum; Catherine Ces-
sac; and Jane Lowe (Gosine). We can place In nati­
vitatem D[omi]ni canticum (H. 416) within Charpen-
tier’s time at the Saint Louis Church with some 
degree of certainty. This hypothesis is based on 
the work’s placement within the composer’s note-
books, along with factors such as the type of pa-
per used by the composer for the composition as 
well as the libretto’s possible modeling after Jesuit 
spiritual exercises; the existence of another set-
ting of the same libretto by André Campra, who 
also composed works for the Saint Louis Church, 
lends further support to this conclusion. 

Charpentier’s opportunity to present oratorio-
like works at the Saint Louis Church largely re-
sulted from King Louis XIV’s preference for low 
mass, at which the Ordinary would be spoken 
rather than sung. During the portion of the mass 
that preceded the Liturgy of the Eucharist, there-
fore, a composer could present a large-scale work, 
called a grand motet. These works were most  often 
based on the psalm of the day, though they oc-
casionally took the form of a musical narrative 
based on the subject of the feast day or obser-
vance. We can be certain that the fathers of the 
Saint Louis Church requested, or at least allowed,  
the performance of such works from the output of 
their chapel masters during the king’s reign. Char-
pentier took advantage of a few such opportuni-
ties to present sacred musical dramas as grands 
motets at Saint Louis, especially during the high 
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liturgical seasons such as Advent and Lent; in 
view of such works’ liturgical function, of course,  
it is highly unlikely that any of them would have 
been staged. Accepting this possibility as the most  
likely circumstance for the creation and perfor-
mance of H. 416, and given the libretto’s singu-
lar focus on the nativity, the work would have 
almost certainly been performed during mass on 
or around Christmas Day.

This conclusion regarding liturgical function 
raises a problem of classification (the reader has 
likely noticed the editor’s care to avoid directly la-
beling the work as an “oratorio”). At the time, the 
Saint Louis Church did not host any oratory so-
cieties like those for which Carissimi had written 
sacred dramatic works. Therefore despite H. 416’s 
substantial resemblance to the oratorios that the 
composer knew in Rome as well as those he com-
posed for the Guises, the work’s likely function as 
a grand motet keeps it from fulfilling the modern 
definition of an oratorio. For this reason, scholars 
have identified these works as “dramatic motets” 
or “sacred histories”. Regardless of the preferred 
nomenclature, it is important for the modern per- 
former to understand that the work is clearly 
modeled after the oratorios of Carissimi and his 
contemporary compatriots. 

Notes on work and performance
In nativitatem D[omi]ni canticum presents the Christ- 
mas story in three large sections: the chorus of the 
faithful, or “Chorus Justorum”, awaiting the com-
ing of Christ; the Christmas drama, told from the 
point of view of the shepherds (perhaps in keep-
ing with the popularity of the shepherd-centered 
pastorale drama in France); and the shepherds’ 
rejoicing at what they have witnessed. Charpen-
tier’s most powerful musical-dramatic device in 
relation to this structure is the shift from the 
 minor mode of the faithful chorus’s plaintive cry 
to the parallel major mode at the annunciation of 
Christ’s birth at the beginning of the Christmas 
drama. This modal transformation is found in al-
most all of Charpentier’s sacred dramas, reflecting 
the transformation of imperfection to rightness.

A number of important performance issues arise  
from Charpentier’s use of musical styles, nota-
tional devices, and written indications. While the 
editor recommends that the performer consult the 
full commentary (www.baerenreiter.com), a few 
critical issues are discussed briefly below.

Charpentier’s score is a subtle mixture of 
French and Italian musical and dramatic styles, 
creating a difficult decision for the modern per-
former regarding which nationalist performance 
style to use for H. 416. While there is no defini-
tive evidence for making this choice, indirect evi-
dence can be used to reach either conclusion. The 
question should not be taken lightly, however, as 
it will guide the performer on many important 
 issues, such as the use of notes inégales, recitation 
style, and Latin pronunciation.

An important issue is the composer’s use of 
metric symbols. Beyond their function in giving 
the numeration and division of meter,  composers 
of the period used them to indicate pacing in re-
lation to other meter signatures. The following 
is a list of meters used by Charpentier in H. 416,  
from slowest to fastest, based on the composer’s 
use of meter throughout his works as well as 
 specific indications in H. 416: imperfectio, “2”, im­
perfectio diminutio, imperfectio diminutio-3/2 and “3”. 
The performer should not try to execute precise 
tempo ratios between these meters (a few possible 
exceptions are described in the commentary), but 
rather view these “tempo changes” as responses 
to the mood or pace of the dramatic situation.

Charpentier uses four written indications to  
specify note duration in H. 416. Three of these 
indications end with the phrase “pour le choeur”, 
namely “Noire [quarter] pour le choeur,” “Croch[e]  
[eighth] pour le choeur,” and “Blanche [half] pour  
le ch[oeur]” (all of these indications are  connected 
to the Vc / Org / BC  staff; mm. 203, 211, and 475, 
respectively). Since all three indications  appear 
within sections featuring vocal soloists, the com-
poser cannot be speaking of the vocal chorus 
through the phrase “pour le choeur”. The tempo-
ral value specified in each of these written indi-
cations, however, matches the temporal value of 
the notes found in the upper instrumental parts, 
leading the present editor to conclude that these 
indications are meant to direct the “chorus” of 
continuo players to sustain their realizations for 
the specified temporal value. The other example, 
“ronde [whole] pour les voix,” is also connected to 
the Vc / Org / BC  staff (see m. 239); it is important 
to note that at this point in the manuscript score, 
Charpentier had combined the Vc / Org / BC and 
the BsC parts onto one staff (which he marked as 
“orgue, voix, et vio[lo]ns”) in an apparent effort to 
fit an additional system of staves onto the page. 
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In this case, the editor believes that Charpentier 
intended to indicate that the BsC should match 
the whole-note duration of the upper three vocal 
parts, as opposed to the descending quarter notes 
of the Vc / Org / BC.

One last issue that bears mention here is Char- 
pentier’s use of the written indications “tous” and  
“acc[ompagnement] seul” under the continuo line. 
In H. 416, the use of the term “tous” in connection 
with the continuo coincides with the increase of 
performing forces, and vise-versa for the use of 
“acc[ompagnement] seul”, almost without excep-
tion. The editor shares the view with certain mod-
ern scholars that the composer used the indica-
tions to warn the copyist as well as the performers  
of the sudden changes in the size of the perform-
ing group, rather than to indicate a change in the 
number of players used in the continuo group.

The editor believes the composer intends the 
use of the more “modern” violin family for this 
work, including the cello in his continuo group. 
Although evidence on the type of flute to be used 
is less certain, the editor recommends the  recorder 
in view of H. 416’s shepherd-centered drama. Fi-
nally, the editor also believes that the composer’s 
written indication of “sourdines (mutes)” indi-
cates the use of physical mutes, rather than a 
“muted” playing style.

The editor has based the present edition on 
the only surviving manuscript of the work, taken 

from the composer’s notebooks mentioned above. 
In creating this edition, he has focused on the ad-
aptation of older notational styles to modern con-
ventional equivalents as well as the “translation” 
of the composer’s use of devices and expressions 
that were not standardized at the time. Finally, 
the editor has corrected a small number of errors 
and obvious omissions in the composer’s score. 
An exhaustive list of editorial practices and revi-
sions is offered in the Critical Report (see Score).

A brief note on the principles used by the edi-
tor in the creation of continuo realizations for 
the keyboard reduction: as a member of the gen-
eration which immediately preceded the formal 
codification of many of the conventions of “mod-
ern” harmonic functionalism in writings such as 
 Rameau’s Treatise on Harmony of 1722 and Fux’s 
Steps to Parnassum of 1725, Charpentier practiced 
many of the compositional conventions set down 
in these later works, with some variation of con-
cept and execution. In attempting to emulate Char- 
pentier’s principles of composition (as laid out in 
his own theoretical writings), therefore, the edi-
tor’s realizations may occasionally appear to the 
modern reader to “violate” certain principles of 
these later and more well-known treatises.

Joel Schwindt
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VI

VORWORT

Historischer Kontext
Der französische Komponist Marc-Antoine Char-
pentier (1643 – 1704) wurde zu seinen Lebzeiten 
außerhalb seiner beruflichen Kreise wenig beach-
tet und geriet nach seinem Tod leider in Verges-
senheit. Seit der zweiten Hälfte des 20. Jahrhun-
derts ruft sein kompositorisches Schaffen jedoch 
ein stetig wachsendes Interesse bei Musikwissen-
schaftlern und Musikern  hervor. Für die fehlende 
Popularität des Komponisten zu seinen Lebzeiten 
gab es zwei Gründe. Die Tatsache, dass Lully das 
königliche Monopol auf Opernproduktionen er-
halten hatte, führte zu großen Unsicherheiten 
unter den übrigen Pariser Komponisten. Ihnen 
drohte massive Opposition und Kritik, wenn sie  
es wagten, in Lullys Herrschaftsbereich einzu-
dringen, selbst noch nach dessen Tod. Ein weite-
rer Grund ist in einem unglücklichen historischen 
Umstand zu sehen. Wie in Frankreich zu jener 
Zeit üblich, wurde der junge Charpentier nach 
Italien geschickt, um dort seine Studien weiter-
zuführen. (Obwohl heutige Wissenschaftler es für  
unwahrscheinlich halten, dass der junge Kompo-
nist direkt bei dem bekannten Oratorienkompo-
nisten Giacomo Carissimi am jesuitischen Colle- 
gium Germanicum in Rom studiert hat,  sollte des-
sen offensichtlicher Einfluss auf Charpentier nicht 
außer Acht gelassen werden.) Die Entstehung  
von Lullys neuem „französischen“ Stil kurz nach 
Charpentiers Rückkehr nach Paris rief jedoch star-
ken öffentlichen Unmut gegen diejenigen hervor,  
die irgendeinen fremden musikalischen Stil stu-
dierten oder imitierten, insbesondere den italieni-
schen, der noch bis in die späten 1660er Jahre die 
Pariser Musikszene dominiert hatte.

Nach seiner Rückkehr aus Rom trat Charpen-
tier in die Dienste von Marie de Lorraine, auch 
bekannt als Mademoiselle de Guise, dem Ober-
haupt der Guise-Familie, die eine der drei franzö-
sischen Königsfamilien der Zeit war. Unter ihrer  
Schirmherrschaft schuf er eine Anzahl von Wer-
ken nach dem Modell der Oratorien Carissimis, 
die auf Geschichten aus der Bibel und dem Leben 
der Heiligen basierten. Charpentier verließ 1687 
das Haus der Familie Guise für eine Anstellung 
am jesuitischen Collège de Louis-le-Grand in Paris  
und übernahm später die Position des Kapell-

meisters an der Kirche Saint Louis, die dem Col-
lège übergeordnet war und den Hauptsitz der 
Jesuiten in Paris darstellte. Charpentier wurde 
schließlich 1698 an die Sainte-Chapelle (die Ka-
pelle des Kronprinzen) berufen, ein Posten, den 
er bis zu seinem Tode 1704 innehatte.

Datierung und Einordnung
Die genaue Datierung der meisten Kompositio-
nen Charpentiers ist oft schwierig, da nur  wenige 
Werke zu seinen Lebzeiten veröffentlicht  wurden. 
Die meisten haben sich in einer Sammlung von  
Notizbüchern erhalten, die der Komponist wäh-
rend seiner Laufbahn angelegt hatte. Er vermachte  
sie seinem Neffen, der sie wiederum der König-
lichen Bibliothek (heute Französische Nationalbi-
bliothek) schenkte.

Heutige Wissenschaftler profitieren von Char-
pentiers Lehrzeit als Sohn eines Notars, da der 
Komponist seine Notizbücher offensichtlich in 
einer bestimmten chronologischen Reihenfolge 
anlegte. Die genaue Datierung einzelner Werke 
lässt sich allerdings eher durch indirekte Hinwei-
se  vornehmen. Für weitere Ausführungen zum 
Thema der Chronologie der Werke Charpentiers 
sei auf die Schriften von Hugh Wiley Hitchcock, 
Patricia Ranum, Catherine Cessac und Jane Lowe  
(Gosine) verwiesen. In nativitatem D[omi]ni canti­
cum (H. 416) kann mit einiger Sicherheit in Char-
pentiers Zeit an der Kirche Saint Louis einge-
ordnet werden. Diese Annahme basiert auf der 
Platzierung der Komposition innerhalb der Notiz-
bücher des Komponisten sowie auch auf Faktoren 
wie der verwendeten Papiersorte und des vermut-
lich nach dem jesuitischen Ritus gestalteten Lib-
rettos. Die Existenz einer weiteren Fassung des 
gleichen Librettos von André Campra, der eben-
falls für die Kirche Saint Louis komponiert hat, 
untermauert diese Schlussfolgerung.

Charpentier verdankte die Möglichkeit, orato-
rienähnliche Werke an der Kirche Saint Louis 
aufzuführen, hauptsächlich der Vorliebe von Kö-
nig Ludwig XIV. für schlichte Messen, in denen 
die Liturgie gesprochen statt gesungen wurde. 
In dem Teil der Messe, der der Eucharistiefeier 
voraus ging, konnte der Komponist daher ein 
größeres Werk präsentieren, einen so genannten 
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grand motet. Diese Werke bezogen sich meist auf 
den Psalm des Tages. Gelegentlich konnten sie 
aber auch die Gestalt einer musikalischen Erzäh-
lung annehmen, basierend auf dem Thema des 
Festtages oder Kirchenfestes. Es ist sicher, dass 
die Kirchenväter von Saint  Louis die Aufführung 
solcher Werke aus der Feder ihrer Kapellmeister 
während der Regierungszeit des Königs verlang-
ten, zumindest aber erlaubten. Charpentier nutzte 
diese Praxis, um geistliche musikalische Dramen 
wie die grands motets in Saint Louis aufzuführen, 
besonders während der Advents- und Fastenzeit. 
Betrachtet man die liturgische Funktion dieser 
Werke, ist es höchst unwahrscheinlich, dass auch 
nur eines davon auf die Bühne hätte gelangen 
können. In Anbetracht dieser Annahme und der 
ausdrücklichen Ausrichtung des Librettos auf die 
Geburt Christi ist davon auszugehen, dass H. 416 
mit ziemlicher Sicherheit während der Messe am 
oder um den Weihnachtstag aufgeführt wurde.

Diese Festlegung der Komposition auf eine  litur- 
gische Funktion wirft das Problem ihrer Einord-
nung in ein Genre auf (dem Leser ist sicher das 
Bemühen des Herausgebers nicht entgangen, das 
Werk nicht ausdrücklich Oratorium zu nennen). 
Zu Charpentiers Zeit gab es an der Kirche Saint 
Louis keine Oratoriengesellschaften wie etwa die,  
für die Carissimi geistliche dramatische  Werke 
geschrieben hatte. Darum lässt sich trotz der auf- 
fälligen Ähnlichkeit von H. 416 mit den Oratorien,  
die der Komponist aus Rom kannte und denen, 
die er für die Familie Guise komponiert hatte, 
eben aufgrund der liturgischen Funktion des Wer-
kes als grand motet, nach heutiger Definition nicht 
von einem Oratorium sprechen. Wissenschaftler 
bezeichnen solche Werke lieber als „dramatische 
Motetten“ oder „geistliche Histo rien“. Abgesehen 
von der bevorzugten Nomenklatur ist es für den 
heutigen Interpreten aber wichtig zu verstehen, 
dass das Werk eindeutig nach dem Vorbild der 
Oratorien Carissimis und seiner italienischen Zeit- 
genossen komponiert wurde.

Anmerkungen zu Werk und Aufführungspraxis
In nativitatem D[omi]ni canticum gliedert die Weih-
nachtsgeschichte in drei größere Abschnitte: der 
Chor der Gläubigen, oder „Chorus Justorum“, der 
das Kommen Christi erwartet; die Weihnachtsge-
schichte aus der Sicht der Hirten (wahrscheinlich 
in Anlehnung an die in Frankreich beliebte Pas-
torale, die die Hirten ins Zentrum stellt); und der 

Jubel der Hirten über das, was sie erlebt haben. 
Charpentiers stärkstes musikalisch-dramatisches 
Mittel im Rahmen dieser Struktur ist der Wech-
sel von der Molltonart des klagenden Rufes im 
Chor der Gläubigen zur parallelen Durtonart bei 
der Verkündigung Christi Geburt zu Beginn der 
Weihnachtsgeschichte. Modale Wechsel dieser Art  
finden sich in fast allen geistlichen Dramen Char-
pentiers. Sie stehen für den Übergang vom Un-
vollkommenen zum Vollkommenen.

Charpentiers Verwendung musikalischer Stile, 
die Art seiner Notation sowie geschriebene Hin-
weise im Notentext haben weitreichende Auswir-
kungen für die Aufführungspraxis. Während der 
Herausgeber dem Interpreten empfiehlt, hierzu den  
vollständigen Kommentar (auf www.baerenreiter. 
com) zu Rate zu ziehen, sollen einige kritische 
Punkte hier kurz angesprochen werden.

Charpentiers Partitur ist eine subtile Mischung 
französischer und italienischer musikalisch-dra-
matischer Stilistiken. Hieraus ergibt sich für den 
heutigen Interpreten die schwierige Entscheidung, 
an welchen Nationalstil er die Aufführung von 
H. 416 anlehnen sollte. Es gibt keine endgültigen 
Anhaltspunkte für diese Entscheidung, indirekte 
Hinweise können zu beiden Schlussfolgerungen 
führen. Diese Frage sollte nicht unterschätzt wer-
den, da sie den Interpreten bei vielen wichtigen 
Aspekten begegnen wird, wie zum Beispiel dem 
Gebrauch der notes inégales, dem Rezitationsstil 
und der lateinischen Aussprache.

Ein wichtiger Punkt ist Charpentiers Gebrauch 
metrischer Zeichen. Neben ihrer Funktion zur 
Zählung und Unterteilung des Metrums, nutzten 
Komponisten der damaligen Zeit sie, um verschie- 
dene Tempi im Verhältnis zu anderen metrischen  
Angaben zu verdeutlichen. Nachfolgend ist eine 
Liste der Metren zusammengestellt, die Charpen-
tier in H. 416 verwendet hat, beginnend beim 
langsamsten bis zum schnellsten: imperfectio, „2“, 
imperfectio diminutio, imperfectio diminutio-3⁄2 und 
„3“. Der Ausführende sollte nicht versuchen, die 
genauen Tempoverhältnisse zwischen diesen Me-
tren umzusetzen (einige mögliche  Ausnahmen 
werden im vollständigen Kommentar beschrie-
ben), sondern diese „Tempoänderungen“ vielmehr  
auf die Stimmung oder das Tempo des Hand-
lungsfortschreitens beziehen.

In H. 416 finden sich an vier Stellen schriftli-
che Anweisungen zur genaueren Bezeichnung 
von Notenlängen. Drei von diesen enden mit der 
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VIII

Formulierung „pour le choeur“, und zwar „Noir 
[Viertelnote] pour le choeur“, „Croch[e] [Achtel-
note] pour le choeur“ sowie „Blanche [Halbeno-
te] pour le choeur“, jeweils beim System für Vi-
oloncello / Orgel / BC  (Takte 203, 211 und 475). Da 
 diese Anweisungen sich jeweils in Abschnitten 
mit Solisten finden, kann der Komponist „pour le 
 choeur“ nicht auf den Vokalchor bezogen haben. 
Vielmehr decken sich die Zeitwerte mit denen 
der oberen Instrumentalstimmen. Die schriftli-
chen Anweisungen sollen nach Auffassung des 
Herausgebers eher dem „Chor“ der Continuo-
spieler signalisieren, ihre Begleitung den spezi-
fizierten Zeitwerten entsprechend auszuführen. 
Die vierte Anweisung „Ronde [Ganzenote] pour 
les voix“ steht ebenfalls bei der Continuo-Stimme 
(Takt 239). In diesem Zusammenhang sei darauf 
hingewiesen, dass Charpentier an dieser  Stelle 
im Partiturmanuskript die Continuo-Stimme mit  
dem Chorbass in einem System notiert hat (be-
zeichnet mit „orgue, voix, et vio[lo]ns“), offen-
sichtlich in dem Bestreben, noch eine weitere Ak-
kolade auf der Seite unterzubringen. Der Heraus-
geber geht davon aus, dass Charpentier an dieser 
Stelle darauf hinweisen wollte, dass der Chorbass 
sich an den ganzen Noten der oberen Vokalstim-
men orientieren soll, und nicht etwa an den ab-
steigenden Viertelnoten der Continuo-Stimme.

Als letzter Aspekt sollen Charpentiers ausge-
schriebene Hinweise „tous“ und „acc[ompagne-
ment] seul“ unter der Continuostimme betrachtet 
werden. Fast ausnahmslos steht der Gebrauch des 
Wortes „tous“ in der Continuostimme von H. 416 
für eine größer werdende Besetzung, und um-
gekehrt nimmt die Zahl der Ausführenden bei 
„acc[ompagnement] seul“ ab. Der Herausgeber teilt  
die Ansicht einiger heutiger Wissenschaftler, dass 
der Komponist die Hinweise wohl eher notierte, 
um den Kopisten und die Interpreten auf plötzli-
che Änderungen in der Größe der Gesamtbeset-
zung aufmerksam zu machen, als eine Änderung 
der Anzahl der Spieler in der Continuogruppe 
anzuzeigen.

Der Herausgeber geht davon aus, dass der Kom- 
ponist für dieses Werk die „modernere“ Violinen- 
familie vorgesehen hat, inklusive des Cellos in 
der Continuogruppe. Obwohl die Hinweise auf 
die zu verwendenden Flöten weniger sicher sind, 
empfiehlt sich in Anbetracht der zentralen Rolle 
der Hirten in der Geschichte von H. 416 die Ver-
wendung der Blockflöte. Schließlich glaubt der 
Herausgeber, dass der vom Komponisten ausge-
schriebene Hinweis „sourdines“ (Dämpfer) eher 
den Gebrauch von physischen Dämpfern meint, 
als einen „gedämpften“ Spielstil.

Die vorliegende Edition stützt sich auf das ein- 
zig erhaltene Manuskript des Werkes in den oben  
genannten Notizbüchern des Komponisten. Bei 
der Erstellung dieser Ausgabe lag der Fokus da-
rauf, ältere Notationsformen an heute übliche 
Äquivalente anzupassen sowie der „Übersetzung“  
der vom Komponisten genutzten Hinweise und 
Ausdrücke, die zu jener Zeit noch nicht standar-
disiert waren. Schließlich wurden einige wenige 
Fehler und offensichtliche Auslassungen in der 
Partitur korrigiert. Eine ausführliche Liste der edi- 
torischen Methoden und Revisionen findet sich 
im Kritischen Bericht (siehe Partitur).

Schließlich noch eine kurze Bemerkung zur grund- 
sätzlichen Herangehenweise des Herausge bers bei  
der Erstellung der Continuostimme für den Kla-
vierauszug: In Schriften wie Rameaus Traité de 
l’harmonie 1722 und Fux’ Gradus ad Parnassum 1725 
wird ein „moderner“ harmonischer Funktionalis-
mus beschrieben. Als Vertreter der Generation,  
die diesen Autoren direkt voranging, praktizierte 
Charpentier viele dieser kompositorischen Konven-
tionen bzw. wich aber auch davon ab. Bei dem Ver-
such, Charpentiers Kompositionsprinzipien nach- 
zuempfinden (wie sie in seinen eigenen theoreti-
schen Schriften dargelegt werden), mögen einige 
praktische Lösungen des Herausgebers stellen-
weise bestimmten Prinzipien dieser späteren und 
bekannteren Schriften zuwiderlaufen.

Joel Schwindt
(Übersetzung: Maja Kamprath)

IX

TEXT AND TRANSLATION

IN NATIVITATEM D[OMI]NI 
CANTICUM

Praeludium

Récitatif et choeur
1 Usquequo avertis faciem tuam Domine 
2 et oblivisceris tribulationis nostrae?

Chorus Justorum:
3 Memorare testamenti quod locutus es,
4 Veni de excelso et libera nos.

Air et choeur
Pre[mière] basse [Air]:
5 Consolare filia Sion,
6 quare moerore consumeris.
7 Veniet ecce Rex tibi mansuetus,
8 plorans nequaquam plorabis,
9 et tacebit pupilla oculi tui.
10 In illa die stillabunt montes dulcedinem,
11 et colles fluent lac et mel.
12 Consolare, confortare filia Sion,
13 et sustine Deum salvatorem tuum.
[Choeur]
14 Utinam dirumperes coelos,
15 Redemptor noster, et descenderes.

Ariette et choeur
S[econ]de basse [Ariette]:
16 Prope est ut veniet Dominus,
17 veniet et non mentietur,
18 juxta est salus Domini.
19 Qui venturus est modo veniet,
20 qui mittendus est veniet modo,
21 veniet et non tardabit:
[Choeur]
22 Rorate coeli de super,
23 et nubes pluant justum.
24 Aperietur terra et germinet Salvatorem.

Nuit
Suite de la nuit

Réveil des bergers-Choeur
Chorus Pastorum:
25 Coeli aperti sunt,
26 lux magna orta est,

ON THE BIRTH OF OUR LORD,  
A SONG

Prelude

Recitative and chorus
Why do you continually turn your face, Lord
and forget our tribulations?

Chorus of the Righteous:
Remember the promises that were spoken,
Come from on high and set us free.

Aria and chorus
First bass [Aria]:
Be consoled, daughter of Zion,
although sorrow consumes you.
Behold, here comes your mild King
henceforth you shall not weep,
and [he shall] still the tears in your orphans’ eyes.
On that day, the mountains shall drip sweetness,
and flow with milk and honey.
Be consoled, be strengthened, daughter of Zion,
and hold to your hope of salvation in God.
[Chorus]
If it please you, tear open the heavens,
our Reedemer, and descend.

Arioso and chorus
Second bass [Arioso]:
The coming of the Lord is near,
come, and do not falter,
likewise is the Lord’s salvation.
Whose coming is now come,
whose sending is now come,
come, and do not delay:
[Chorus]
Stream down from heaven above,
and let the clouds rain down justice.
Open the earth and plant Salvation.

Night 
Suite of the Night

Awakening of the Shepherds-Chorus
Shepherds’ Chorus:
Heaven is opened,
a great light has gone out,
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a great light, a terrible light.
Aria-Chorus-Recitative
The Angel [Aria]:
Tremble not, shepherds,
Behold; verily, I announce great and joyful 
tidings to you,
that shall be for all people.
[He] who is born for you this day
[is] the Savior, Christ the Lord,
in the city of David;
and this shall be for you a sign:
You shall find a child wrapped in cloth
and lying in a manger.
Arise, therefore, leave quickly
and give adoration to the Lord.
All of you Angels also, sing with me
a new song to the Lord,
who has shown great miracles over the earth.
[Chorus]
Glory to God in the highest.
And on earth, peace
to all of good will.
Shepherd [Recitative]:
Let us go to Bethlehem
and see this word 
that was made flesh
which the Lord has shown us.

March of the Shepherds

Chorus
O infant, O God, O our Savior,
So needful, so tearful, so cold, so loving.

Chanson for the Angel and Chorus
The Angel [chorus responds]:
Shepherds from all lands, compete in concert
The Lord of shepherds this day is born,
They compete in their offerings, and in their love,
gathering palms of victory.
Ewe-lambs, with your mothers, leave your stables,
Water from the fountains, flood the fields,
Birds of the valleys unite in singing,
Forests, make milk and honey.

Final Chorus
First Bass [chorus responds]
We exult, we rejoice in God our savior,
Solo [Alto, chorus responds]
Justice shall reign on earth,
[Chorus]
and peace shall have no end.

27 lux magna, lux terribilis.
Air-Chœur-Récitatif
L’Ange [Air]:
28 Nolite timere pastores,
29 Ecce enim annuntio vobis gaudium,

30 magnum quo erit omni populo,
31 quia natus est vobis hodie 
32 Salvator Christus Dominus,
33 in civitate David;
34 et hoc erit vobis signum:
35 Invenietis infantem pannis involutum,
36 et positum in praesepio.
37 Surgite ergo, ite properate,
38 et adorate Dominum.
39 Vos autem Angeli, cantate mecum
40 Domino canticum novum,
41 quia mirabilia fecit super terram.
[Choeur]
42 Gloria in altissimis Deo
43 Et in terra pax 
44 hominibus bonae voluntatis.
Pastor [Recitatif]:
45 Transeamus usque Bethlehem
46 et videamus hoc verbum
47 quod factum est quod
48 Dominus ostendit nobis.

Marche des bergers

Choeur
49 O infans, O Deus, O Salvator noster,
50 Sic eges, sic clamas, sic friges, sic amas.

Chanson pour l’Ange et choeur
L’Ange, [choeur répond]:
51 Pastores unqidue certent concentibus,
52 Pastorum hodie natus est Dominus,
53 Certent muneribus, certent amoribus,
54 Palmas victori legite.
55 Agni cum matribus caulis prorumpite,
56 Aquae de fontibus agros perfundite,
57 Aves in vallibus concordent cantibus,
58 Silvae, lac et mel facite.

Dernier Choeur
Pr[emière] basse [choeur répond]:
59 Exultemus, jubilemus Deo salutari nostro,
Seul [Haute­contre, choeur répond]:
60 Justitia regnabit in terra nostra,
[Choeur]
61 et pacis non erit finis.
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Die Reihe »C HOR & ORGE L«
präsentiert große Chorwerke in Bearbeitungen für Soli, Chor und Orgel. Sie orientiert sich unter 

Berücksichtigung der Quellenlage an der Tradition zeitgenössischer Originalbearbeitungen und bietet 
den Orchesterpart als gut spielbare, wirkungsvolle Orgeleinrichtung auf drei Systemen.

The Bärenreiter »C HOI R & ORG A N« Series 
presents great choral works in arrangements for soloists, choir and organ; no orchestra is needed. 

The original orchestral parts have been transcribed into easy-to-play organ reductions whereby the 
contemporary tradition of such arrangements has been taken into consideration. In some cases, the original 

organ versions by the composer have been used. The organ parts are presented on three staves. The choir and 
solo parts always remain true to the original. One edition can be used by soloists, singers and organist alike.

»Die Reihe Chor & Orgel bietet allen Chören die großartige Möglichkeit, bedeutende Chorwerke 
ohne Orchester aufzuführen. So bleiben diese Werke lebendig und begeistern jeden Chorliebhaber.« 

»Choir & Organ presents a great opportunity for all choirs to sing the great choral repertoire 
without the need for an orchestra – these versions will help to keep these works alive and 

in the hearts of all lovers of choral music.«  

Bob Chilcott

Bärenreiter
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Carl Philipp Emanuel Bach
Magnificat Wq 215
BA07517

Johann Sebastian Bach
Chorsätze aus dem Weihnachts-
Oratorium Teil I-III / Choral 
Movements from the Christmas 
Oratorio Part I-III BWV 248
BA07525

Festliche Chorsätze 
aus Kantaten
BA07527

Anton Bruckner
Te Deum
BA07524

Antonín Dvořák
Messe in D / 
Mass in D major op. 86
BA07511

Gabriel Fauré
Requiem op. 48
BA07513

Wolfgang Amadeus Mozart
Missa solemnis in c 
„Waisenhausmesse“ KV 139 / 
Missa solemnis in C minor 
“Waisenhaus Mass” K. 139
BA07521

Kleinere Kirchenwerke / 
Shorter Sacred Works
BA07523 

Missa brevis in C 
„Spatzenmesse“ KV 220 / 
Missa brevis in C major 
“Sparrow Mass” K. 220
BA07522 

Missa brevis in C 
„Credomesse“ KV 257
Missa brevis in C major 
“Credo Mass” K. 257
BA07520 

Missa in C „Krönungsmesse“ /
Mass in C major “Coronation 
Mass” op. 317
BA07519 

Wolfgang Amadeus Mozart
Requiem KV 626
BA07518 

Camille Saint-Saëns
Oratorio de Noël op. 12
BA07514

Franz Schubert
Messe in G /
Mass in G major D 167
BA07512

Antonio Vivaldi
Introduzione al Gloria. 
Gloria in D / in D major 
RV 642, 589
BA07515

Magnificat in g / in G minor 
RV 610, 611
BA07516 

Große Werke für das kleine Budget: 
Zur Aufführung wird lediglich die 
Sing- und Spielpartitur benötigt.
You need only one edition for 
soloists, singers and organist alike.

BÄRENREITER
CHOR & ORGEL · CHOIR & ORGAN

www.baerenreiter.com
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B  Ä  R   E   N   R   E   I   T   E   R       U   R   T   E   X   T
Eine Auswahl · A Selection

Johann Sebastian Bach
Kantaten / Cantatas
- BWV 1: Wie schön leuchtet der 
 Morgenstern BA10001-90, TP01001
- BWV 4: Christ lag in Todes Banden.
 BA10004-90, TP01004
- BWV 12: Weinen, Klagen, Sorgen, 
 Zagen. BA10012-90
- BWV 21: Ich hatte viel Bekümmernis. 
 BA10021-90, TP01021
- BWV 36: Schwingt freudig euch empor. 
 BA10036-90, TP01036
- BWV 39: Brich dem Hungrigen dein Brot.
 BA10039-90, TP01039
- BWV 61: Nun komm, der Heiden 
 Heiland. BA10061-90, TP01061
- BWV 62: Nun komm, der Heiden 
 Heiland. BA10062-90, TP01062
- BWV 78: Jesu, der du meine Seele (dt./engl.) 
 BA10078-90
- BWV 80: Ein feste Burg ist unser Gott 
 (dt./engl.). BA10080-90, TP01080
- BWV 106: Gottes Zeit ist die allerbeste Zeit  
 (Actus tragicus). BA10106-90,  TP01106
- BWV 140: Wachet auf, ruft uns die Stimme 
 (dt./engl.). BA10140-90, TP01140
- BWV 147: Herz und Mund und Tat und  
 Leben. BA10147-90, TP01147
- BWV 166: Wo gehest du hin. BA10166-90
- BWV 172: Erschallet, ihr Lieder. 
 BA10172-90, TP01172
- BWV 175: Er rufet seinen Schafen mit 
 Namen (dt./engl.). BA10175-90, TP01175
- BWV 176: Es ist ein trotzig und verzagt  
 Ding. BA10176, TP01176
- BWV 208: Was mir behagt, ist nur die 
 muntre Jagd. BA10208-90
- BWV 211: Schweigt stille, plaudert nicht 
 BA10211-90, TP01211
- BWV 212: Mer hahn en neue Oberkeet 
 BA10212-90, TP01212

Johannes-Passion BWV 245 (dt./engl.) 
BA05037-90, TP00197

Matthäus-Passion BWV 244 (dt./engl.) 
BA05038-90, TP00196

Matthäus-Passion, Frühfassung 
BWV 244b (dt/engl.). BA05099-90

Markus-Passion BWV 247 (dt.). BA05209-90

Magnificat D-Dur BWV 243 mit den transp. 
4 Einlagesätzen aus der Es-Dur-Fassung 
(BWV 243a). BA05103-90, TP00002

Magni cat Es-Dur BWV 243a. BA05208-90, 
TP00058

Motetten BWV 225-230. BA05193, BA05193-90

Lutherische Messen
F-Dur BWV 233. BA05182a / A-Dur BWV 234. 
BA05183-90 / g-Moll BWV 235. BA05184-90 / 
G-Dur BWV 236. BA05185-90

Wolfgang Amadeus Mozart
Ave verum corpus KV 618. BA04946-90

Der Messias. Oratorium von G. F. Händel, 
bearb. von W. A. Mozart KV 572. BA04529-90

Dixit et Magnificat KV 193 (186g). BA05340-90 
Exsultate, jubilate KV 165 (158a) mit zusätzlichem 
Material aus der Salzburg-Fassung. BA04897-90

Messe in c KV 427 (417a). BA04846-90, TP00255

Missa brevis in G KV 49 (47d).  BA04769-90

Missa brevis in d KV 65 (61a). BA05341-90

Missa in C »Dominicus-Messe« KV 66.  BA04791-90

Missa in c »Waisenhausmesse« KV 139.  BA04858-90

Missa brevis in G KV 140.  BA04736-90

Missa in C »Trinitatismesse« KV 167.  BA04783-90

Missa brevis in F KV 192 (186f).  BA04770-90

Missa brevis in D KV 194 (186h).  BA05342-90

Missa in C »Spatzen-Messe« KV 220 (196b) . 
BA05343-90

Missa in C »Große Credomesse« KV 257.  
BA04859-90

Missa in C »Orgelsolo-Messe« KV 259.  
BA04852-90

Missa in C »Krönungs-Messe« KV 317. 
BA04880-90

Requiem d-Moll KV 626. BA04538-90, TP00152

Vesperae solennes de Dominica KV 321. 
BA04893-90

Vesperae solennes de Confessore KV 339. 
BA04894-90

Gioachino Rossini
Petite Messe solennelle. BA10501-90

Franz Schubert
Messe in F - D 105. BA05624-90
Missa in B - D 324. BA05621-90
Missa in C - D 452. BA05622-90
Missa in As - D 678. BA05623-90

Georg Philipp Telemann
Der jüngste Tag wird bald sein Ziel 
erreichen TVWV 1:301.  BA07671-90

Die Hirten bei der Krippe zu Bethlehem.  
BA05852-90

Gelobet seist du, Jesu Christ TWV 1:612.  
BA07676-90

Nun komm der Heiden Heiland TWV 1:1174. 
 BA07677-90

St. John Passion 1745 »Ein Lämmlein geht 
und trägt die Schuld« TWV 5:30. BA05310-90

Messe h-Moll BWV 232. NBArev. BA05935-90,  
TP01232

Frühfassungen der h-Moll-Messe. Missa 
BWV 232I (Fassung von 1733), Credo in unum 
Deum BWV 233II/1 (Frühfassung in G), Sanctus 
BWV 232III (Fassung von 1724). BA05293-90

Weihnachts-Oratorium BWV 248 
(dt./engl.). BA05014-90, TP00085

Hector Berlioz
Grande messe des morts (Requiem) 
op. 5. BA05449-90, TP00332

L’enfance du Christ (franz./dt.). BA05451-90

Messe solennelle. BA05463-90

Te Deum op. 22. BA05782-90

Georg Friedrich Händel
Athalia HWV 52 (engl./tw. ital.). BA04082-90
Alexander’s Feast (engl.). BA04001-92
Dixit dominus (lat.). BA10704-90
Esther. BA04047-90
Gloria. BA04248-90
Israel in Egypt. BA04063-90
Jephtha. BA04014-90
Der Messias (dt./engl.). BA04012-90, TP00175
Ode für den Geburtstag der Königin 
Anna (dt./engl.). BA04007-90
Saul (engl./dt.). BA04020-90
Theodora (engl.). BA04085-90

Joseph Haydn*
Die Schöpfung Hob. XXI:2. BA04648-90

Die Jahreszeiten Hob. XXI:3. BA04647-90

Missa brevis in F Hob. XXII:1. BA04644-90

Messen / Masses
- Orgelsolomesse Hob. XXII:4. BA04646-90
- Cäcilienmesse Hob. XXII:5. BA04643-90
- Nicolaimesse Hob. XXII:6. BA04645-90
- Kleine Orgelmesse Hob. XXII:7. BA04653-90, 
 TP00095
- Mariazeller Messe Hob. XXII:8. BA04654-90
- Pauken-Messe Hob. XXII:9. BA04652-90
- Heiligmesse Hob. XXII:10. BA04651-90
- Nelson-Messe Hob. XXII:11. BA04660-90
- Theresien-Messe Hob. XXII:12. BA04661-90, 
 TP00099
- Schöpfungs-Messe Hob. XXII:13. BA04656-90
- Harmoniemesse Hob. XXII:14. TP00097

Die sieben letz ten Worte unseres Erlösers am 
Kreuze. Vokalfassung Hob. XX:2. BA04655-90

Stabat Mater Hob. XXbis. BA04642-90

Klavierauszüge zu Kantaten, Messen, Oratorien
Vocal Scores to Cantatas, Masses, Oratorios

Bärenreiter
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*Urtextausgabe der im G. Henle Verlag München 
erschienenen Gesamtausgabe Joseph Haydn Werke / 
Urtext edition from the Complete Edition Joseph 
Haydn Works, published by G. Henle Verlag, Munich

Vollständige Aufführungsmateriale sind lieferbar  / 
Complete performance material is available
TP = Studienpartitur / Study score
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